
« Фразеологизмы, встречающиеся в казачьем говоре  и донских сказках».

Актуальность выбранной темы.

• Часто я слышал в разговорах взрослых странные, непонятные мне и
оттого порой смешные выражения:  без году неделя, заруби на носу,
точить лясы. А потом я стал замечать такие «крылатые выражения» в
беседах с другими ребятами, в  книгах и мультфильмах. Какой же
удивительно разнообразный и богатый наш родной язык!

Я решил попробовать разобраться с тайнами некоторых подобных
выражений, узнать их происхождение. Ведь понимание таких оборотов речи
(фразеологизмов) при чтении художественной литературы, газет, при
просмотре фильмов, употребление в устной и письменной речи является
показателем уровня владения русским языком.

Цель проекта.

Рассказать  о  фразеологизмах, встречающихся в казачьем говоре  и донских
сказках,  научить  использовать фразеологизмы в речи.

Этапы подготовки и реализации проекта:

Разработка проектного задания .

Поиск необходимой информации .

Осуществление результатов

Оценка результатов

Создание презентации.

Анкетирование школьников о знании фразеологизмов.

• В анкетировании приняли участие 22 человека. Из них 91% ответили,
что владеют понятием «фразеологизм» и только 9% затруднились дать
ответ. По мнению одноклассников, 8 чел. (36,4%) считают, что чаще
всего  фразеологизмы встречаются в устной речи, 15 чел. (68,2%) - в
фольклоре, 5 чел. (22,7%) - в художественной литературе.

Результаты анкетирования.

Анализ анкет показал:



•  Из всего богатства фразеологизмов были названы респондентами:
бить баклуши, белая ворона, зарубить на носу. Впервые ими
услышаны фразеологические обороты в этом учебном году (в 5 классе).
На вопрос, употребляете ли вы фразеологизмы в своей речи, 50%
ответили «да», 13,6% затруднились ответить. 36,4% считают, что не
используют в своей речи фразеологизмы.

• На вопрос о происхождении фразеологизмов были получены самые
разнообразные ответы. Большинство одноклассников думают, что
фразеологические обороты пришли их фольклора русского народа, и
54,5% - из старославянского языка. И лишь по 9,1% было получено
ответов на два других вопроса: из мифологии и других языков.

• Для получения результата исследовано

4 казачьи сказки. В них было найдено 33 фразеологизма.

1.«Горе-злосчастье».

Залилась мать слезами.

Развесил печаль по плечам.

Разбежалось моё счастье по сучкам да по веточкам.

2. «Митяй –казак бесстрашный».

Вражья пуля не берёт.
Зенки вытаращил.
Слова поперёк не скажи.

3. «Оборотень»

На орехи доставалось.

Понесся во весь опор.

Напраслину наводить.

4. « Казак и Судьбина».

Белый свет поглядеть.

Шрамов не счесть.

Заново жизнь перевернуть.



Словарь фразеологизмов, встречающихся в донском говоре и сказках.

Залилась слезами - заплакала.

Развесил печаль по плечам – загрустил.

Закипело нутро- разозлился.

Продукт проекта.

1.Словарь «Фразеологизмы в донских сказках».

2.Классный час « Фразеологизмы, встречающиеся в казачьем говоре  и
донских сказках».

Вывод.

• фразеология в донских сказках  необыкновенно богата и
разнообразна;

•  фразеологические обороты очень украшают нашу речь, делают её
выразительной, образной;

• правильное употребление фразеологизмов - один из показателей
знания языка.


